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EUROOPA EESSONA

Dokumendi (EN 14351-2:2018) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 33 ,Doors, windows, shutters,
building hardware and curtain walling®, mille sekretariaati haldab AFNOR.

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tdlke avaldamisega voi
joustumisteatega hiljemalt 2019. a maiks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2021. a augustiks.

Tuleb poodrata tdhelepanu véimalusele, et standardi moni osa vdib olla patendidiguse objekt. CEN ei
vastuta sellis(t)e patendidigus(t)e valjaselgitamise ega selgumise eest.

Standard on koostatud standardimistaotluse alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN)
andnud Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon, ja see toetab EL-i mdaruse Basic
Work Requirements of EU Regulation ja EL-i direktiivi(de) olulisi ndudeid.

Teave EL-i maaruse/direktiivi(de) kohta on esitatud teatmelisas ZA, mis on selle dokumendi lahutamatu
osa.

See Euroopa standard on iiks akende ja uste komplektide sarja standarditest (vt joonis 1).

1) Standard EN 14351-2 kehtib kdigi siseuste komplektide (internal pedestrian doorsets) kohta.

2) Tulepiisivuse ja/vdi suitsupidavuse omadustega siseustele tuleks kohaldada standardit EN 16034
koos standardiga EN 14351-2.

EN EN
143511 14351-2
EN
16034

Tugi-
standard

Joonis 1 — Seos eri standardite vahel
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CEN-i/CENELEC-i sisereeglite jargi peavad Euroopa standardi kasutusele vétma jargmiste riikide
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, endine Jugoslaavia
Makedoonia Vabariik, Hispaania, Holland, Horvaatia, lirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Kiipros, Leedu,
Luksemburg, Lati, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia,
Slovakkia, Sloveenia, Soome, Sveits, Taani, T$ehhi Vabariik, Tirgi, Ungari ja Uhendkuningriik.
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1 KASITLUSALA

See Euroopa standard maarab kindlaks siseuste materjalist sdltumatud toimivusomadused, vilja arvatud
tulepiisivus ja suitsupidavus.

Uste ja avatavate akende tulepiisivuse ja/vdi suitsupidavuse omadusi kasitletakse standardis EN 16034.

See Euroopa standard kehtib ehitise siseustele, mis on ette ndhtud kasutamiseks:
— kasutusala a) evakuatsiooniteedel;
— kasutusala b) erinduetega erilistes kasutustes;

— kasutusala c) ainult ruumide tthendamiseks.
MARKUS 1 Ulalnimetatud kasutusalasid voib kombineerida, nt erinduetega evakuatsiooniteed.

Tuleptisivuse ja/vdi suitsupidavuse omadustega siseustele tuleks seda standardit kohaldada ainult koos
standardiga EN 16034.

Selle Euroopa standardiga hélmatud tooted on masinkaditusega hingedega siseuksed voi kasikditusega
siseuksed ja siledate voi tahvellehtedega ekraanid (liitelemendid, screens), iihe- voi kahepoolsed, millele
voivad lisanduda

— juurdekuuluvad sulused;

— ukse sulgurid;

— integreeritud lilaaknad;

— Kktlgnevad iila- ja kiilgelemendid, millel on iihised lengid ja mis on ette ndhtud paigaldamiseks
samasse avasse.

MARKUS 2 Kasikiitusega sulguritega uksi ei kisitleta masinkaitusega ustena.

Selle Euroopa standardiga holmatud tooteid ei kasutata kandeelementidena.

Seda Euroopa standardit ei kohaldata

— standardi EN 13241 kohastele toostus-, kommerts- ning garaaziustele ja -varavatele;
— standardi EN 14351-1 kohastele valisustele;

— eraldi elementidena turustatavatele ukselehtedele;

— eraldi turustatavatele ukselengidele;

— standardi EN 16361 kohastele masinkaitusega ustele, mis ei ole pendeluksed.

Uksekomplekte vdib turustada eraldi komponentidena (lehed ja lengid), kui mdlemad komponendid on
iiheselt moistetavalt identifitseeritavad.

See Euroopa standard ei kisitle masinkditusega poorduste tekitatavale miirale esitatavaid erindudeid,
kuna seda ei loeta oluliseks ohuks.

2 NORMIVIITED

Allpool nimetatud dokumendid, mille kohta on standardis esitatud normiviited, on kas tervenisti voi
osaliselt vajalikud selle standardi rakendamiseks. Dateeritud viidete korral kehtib tiksnes viidatud
valjaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim véljaanne koos vodimalike
muudatustega.
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EN 179. Building hardware — Emergency exit devices operated by a lever handle or push pad, for use on
escape routes — Requirements and test methods

EN 947. Hinged or pivoted doors — Determination of the resistance to vertical load
EN 948. Hinged or pivoted doors — Determination of the resistance to static torsion

EN 949. Windows and curtain walling, doors, blinds and shutters — Determination of the resistance to
soft and heavy body impact for doors

EN 950. Door leaves — Determination of the resistance to hard body impact
EN 1026:2016. Windows and doors — Air permeability — Test method
EN 1121. Doors - Behaviour between two different climates — Test method

EN 1125. Building hardware — Panic exit devices operated by a horizontal bar, for use on escape routes
— Requirements and test methods

EN 1154. Building hardware — Controlled door closing devices — Requirements and test methods
EN 1191. Windows and doors — Resistance to repeated opening and closing — Test method

EN 1192. Doors — Classification of strength requirements

EN 1522. Windows, doors, shutters and blinds — Bullet resistance — Requirements and classification
EN 1523. Windows, doors, shutters and blinds — Bullet resistance — Test method

EN 1627. Pedestrian doorsets, windows, curtain walling, grilles and shutters — Burglar resistance —
Requirements and classification

EN 1628. Pedestrian doorsets, windows, curtain walling, grilles and shutters — Burglar resistance — Test
method for the determination of resistance under static loading

EN 1629. Pedestrian doorsets, windows, curtain walling, grilles and shutters — Burglar resistance — Test
method for the determination of resistance under dynamic loading

EN 1630. Pedestrian doorsets, windows, curtain walling, grilles and shutters — Burglar resistance — Test
method for the determination of resistance to manual burglary attempts

EN 1935. Building hardware — Single-axis hinges — Requirements and test methods
EN 12046-2. Operating forces — Test method — Part 2: Doors

EN 12150-2. Glass in building — Thermally toughened soda lime silicate safety glass — Part 2: Evaluation
of conformity/Product standard

EN 12207. Windows and doors — Air permeability — Classification
EN 12217:2015. Doors — Operating forces — Requirements and classification

EN 12219. Doors — Climatic influences — Requirements and classification
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EN 12365-1:2003. Building hardware — Gasket and weatherstripping for doors, windows, shutters and
curtain walling — Part 1: Performance requirements and classification

EN 12365-2. Building hardware — Gasket and weatherstripping for doors, windows, shutters and curtain
walling — Part 2: Linear compression force test methods

EN 12365-3. Building hardware — Gasket and weatherstripping for doors, windows, shutters and curtain
walling — Part 3: Deflection recovery test method

EN 12365-4. Building hardware — Gasket and weatherstripping for doors, windows, shutters and curtain
walling — Part 4: Recovery after accelerated ageing test method

EN 12400:2002. Windows and pedestrian doors — Mechanical durability — Requirements and
classification

EN 12519:2018. Windows and pedestrian doors — Terminology
EN 12600:2002. Glass in building — Pendulum test — Impact test method and classification for flat glass

EN 13049:2003. Windows — Soft and heavy body impact — Test method, safety requirements and
classification

EN 13123-1. Windows, doors and shutters — Explosion resistance — Requirements and classification —
Part 1: Shock tube

EN 13124-1. Windows, doors and shutters — Explosion resistance — Test method — Part 1: Shock tube

EN 13141-1. Ventilation for buildings — Performance testing of components/products for residential
ventilation — Part 1: Externally and internally mounted air transfer devices

EN 13141-2. Ventilation for buildings — Performance testing of components/products for residential
ventilation — Part 2: Exhaust and supply air terminal devices

EN 13238. Reaction to fire tests for building products — Conditioning procedures and general rules for
selection of substrates

EN 13501-1. Fire classification of construction products and building elements — Part 1: Classification
using data from reaction to fire tests

EN 13637:2015. Building hardware — Electrically controlled exit systems for use on escape routes —
Requirements and test methods.

EN 14179-2. Glass in building — Heat soaked thermally toughened soda lime silicate safety glass — Part
2: Evaluation of conformity/Product standard

EN 14351-1. Windows and doors — Product standard, performance characteristics — Part 1: Windows
and external pedestrian doorsets

EN 14449. Glass in building — Laminated glass and laminated safety glass — Evaluation of
conformity/Product standard

EN 16005:2012. Power operated pedestrian doorsets — Safety in use — Requirements and test methods

EN 16034. Pedestrian doorsets, industrial, commercial, garage doors and openable windows — Product
standard, performance characteristics — Fire resisting and/or smoke control characteristics
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EN ISO 717-1. Acoustics — Rating of sound insulation in buildings and of building elements — Part 1:
Airborne sound insulation (ISO 717-1)

EN ISO 10077-1:2017. Thermal performance of windows, doors and shutters — Calculation of thermal
transmittance — Part 1: General (ISO 10077-1:2017)

EE MARKUS Parandatud ingliskeelse originaalstandardi vigane viide standardile EN I1SO 10077-1:2006.

EN ISO 10077-2. Thermal performance of windows, doors and shutters — Calculation of thermal
transmittance — Part 2: Numerical method for frames (ISO 10077-2)

EN ISO 10140-1. Acoustics — Laboratory measurement of sound insulation of building elements — Part
1: Application rules for specific products (ISO 10140-1)

EN ISO 10140-2. Acoustics — Laboratory measurement of sound insulation of building elements — Part
2: Measurement of airborne sound insulation (ISO 10140-2)

EN ISO 12567-1. Thermal performance of windows and doors — Determination of thermal transmittance
by the hot-box method — Part 1: Complete windows and doors (ISO 12567-1)

3 TERMINID, MAARATLUSED JA TAHISED

3.1 Terminid ja maaratlused

Standardi rakendamisel kasutatakse standardites EN 14351-1, EN 16005, EN 16034 ja EN 12519 ning
allpool esitatud termineid ja maaratlusi.

3.1.1

siseuks (internal pedestrian doorset)

ehitustoode, mis on kavandatud ja mida kasutatakse eraldatud siseruumide vahelise alalise ava
sulgemiseks ja mille peamine tlesanne on jalakiijate ldbipddsu tagamine [nt korterite voi biiroode
valisuksi (entry doors) voiks kasitleda siseustena, kui need vastavad iilaltoodud satetele]

3.1.2
kogupind (overall area)
lengi laius x lengi kdrgus

MARKUS  Vtjoonis 2.





